
    krehga vnf sg kusd rxun sunkk ubk ah uz varpc ohbbuc,n rat
vhvh ot ;tu 'uc aha iumrv ,shnc huk, ostv ka u,hhkgu u,jkmv
rxjh otc vz kf uk khguh tk 'ohehsm ohabt ihc vcuy vchcxc hura
anan vhva garv uag kmt ohtur ubta unfu 'hnmgv iumrv ,t uk

uhct ,t,ratf uz varpc ubhmna unfu 'u,ause jfc ihntn vhv ;tu 
sg gsh hf 'vrnu vkusd vegz egzhu ubnn u,frc ,t jek cegh hf gna

/garv uag u,ut tuv rtab ,tz kfc lt 'uhct ka u,frc vuua vnf
ick kmt ,ukdk jrfuva ubhct cegh kmt ohtur ubt lshtnu     

hnrtv,vgrp kg u,ugarc vkg rat ,ickw vsdvc ohrnut ubta unf 
sng ufrsc oa usnga ,ubuhxbv kf ;t kgu 'wkfv ,t ruegk aehc

ikufc,v-h hyca rag ohbav kf ksdk vfz vzkv laujv ouen lu,cu 
/,ucdabv uh,udrsc vkg,vu

ostv vfz ot ;ta 'sjtu sjt kf ,t ohchhjn uktv ohrcsvu      
 

ohabt kmt cruen ,uhvk vfza hn ;tu 'vcuy vchcxc tmnhvk
ot ovhagnf ,uagk snkha jrfv oua vzc iht hrv 'ktrahc ohkusd

rxjh iumrv ,t uk.
kt vnht,n vbhta vchcxc tmnhvk uhkg rzdba hn rcsv u,utu     
kfuh u,rnan kg sungk aeg,h ot hf 'athh,h ktu ucrec ujur kuph

if od cmn u,utc ,ukg,vk.
,uhrjtv ksudc ,menc uku kzkzk ,urunt ubh,khn ihta htsuuc lt     
vrucjn ejr,vku 'ohehsmu ohcuy ohabt ,crec tmnhvk cuhjvu
;tu 'ostv kg ,hkhka vgpav ,uuvk ohkufh rat vgr vchcxnu vgr
gpauh tka unmgc ahdrn tuva rnuk unmg kg lunxk kfuh tk sjt
tuv jrfuna hn ht kg vjdavv vcchx ,tz kfc ot lt 'vrhutv in

wv lrsc ohfkuv obht rat ohabt ihc tmnhvk ,hf ,gsk uhkg hrv
,ucdabu ,uvucd ,udrsc ,ukg,vk vzf cmnc ;t xubn uk ah ihhsg.

    xhbhhbg kfc ubhhv) vkt kfc hec ubht" /wo,w ,khn hvn arpn h"a
ubhhvu '"o, hure ,unrk ;hrj ubhta hn 'uhp if uchkf tkt '(,utnrv
rcs rnt tku 'uck ,buufc iurxhj vhv tka ',unhka kg vrun "o,"

/wuhp if uchkfw tkt 'uck ,buuf ,t ,r,ux u,ugnana
ka u,kufhc vhv tka 'u,buufc arpk vtrb vhv tyvhr oupk vbvu    
;hrj ubhta hn 'wufu vkt kfc hec ubhtw c,fa unfu ',unrk ubhct cegh
(c"h y"f) inek arhp hrva 'if arpk if,h tk kct 'wo, hure ,unrk
ubhhva '"wudu tuv vhct hjt hf 'kjrk cegh sdhu" 'euxpv ,buuf ,t
rtucnu '"wufu ,utnrc uhjt hbt od 'tc tuv ,utnrk ot 'uarsnu"
lrs ka vdvbv uc vhva 'rnuk ohjrfun lfku /,unrk u,kufhc ifta
',unrk ;hrj ubhtu ,utnr hbhhbgc hec ubhta vbnn vtrb vhva 'vrah
'vc ,uthec vtrv ',utnrv ,shnc an,avk lrmuvaf ,ntc lt

/ick kmt unfu ',unrk ;hrj vhvu
 ubhtw h"ar ,buufc arpku ;hxuvk ahu    ;hrjtrndv hrcs p"g 'w,unrk 

'([h"ar] rjuxk rcugu vtmuvc tmuh) wufu ;hrjs tpxfw-[:s"n n"c]
rcsc ,hshn, ,uan,av 'ubhhv w;hrjw vkhnv ,ugnana rtucnu
,shnc an,an ubht hshn, iputca 'ubhhv h"ar ,buuf z"hpku 'ohhuxn

wc arhp ifu) vc an,avk lrum ah ratf er tkt ',utnrvka vfkn
vru,w ohkhnc ,pxub vbuuf arpk ah vz hpku /(wo, ahtvhva ubhhvs 'w

/lrmbv hpf ung an,avk ,unhn,v ,shn kg wkgc-ahtw-ohkgc
wc f"fu     vru, ka vbhhgn'uh,ushn kg kaunu iust ,uhvk lhrm ost" 'w

ah ohngpk ifa 'hutrv iputcu ouenc ovng an,avk kfuha hsf
r"ve) ubhnfj urnta hpfu 'ohna oak vgr vshn og an,avk lrum
ouenc rzft vagb ;uxck 'hrzft ouenc injr vagba hn kf" '(sf 'z
hsf ,unhn,v kg iustu kaun vhva 'wo, ahtw cegh treb lfk /"hbnjr
/"lf dvb,v ift ',utnrc dvb,vk lhrm vhv ratf ifku 'hutrf vkmbk

lrsc dvb,va tkt ',unrk cegh ka u,kufhc vhv ugcyna 'tmnb     
 hrcs ,t ihhmk hutrv inu /,ntu ,unhn, kat"rdv(c"h wj hkan) 

vkt kfc hec ubht-o,w ubhct cegh vhv ugcyn ifta 'lphvk c,fa
tkt ',unrk u,kufhc vhv tku 'wo, hure ,unrk ;hrj ubhta hn 'wufu
kg c,fa 'w,unrk ;hrjw vhvbu ,uhnunrg uc vxbfb vru,c exga h"ga
hbta ouenc 'rnukf" 'k"zu '"vnrg h,bfa 'vnfj hbt" '(oa) euxpv
kmt unfu 'vnrg uk skuuh ,"vn hf 'vnrg ,bfua oa ',bfua vnfj
/"icku uag ,t ,unrk u,kufhc vhv f"jtu 'o, aht ugcyn vhva 'cegh

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

vnka ,ufhkv 'uy-y:zh rcsnc-cuy jek arsn ihhg (1)
wkv (2) wt ekj ,ushn-ohhj h,pa 'x:j vkhp,cf,,,, whx 

 (3)vka s"uh (5) jre ,arp (4) /sb ,ufrcc t,htsfChacham Rabbeinu Chaim Vital ZT”L would say:

axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmiiiilllldddd`̀̀̀    aaaayyyyiiii    mmmmzzzz    yyyyiiii`̀̀̀    aaaawwwwrrrriiiieeee((((ffffkkkk----ddddkkkk))))iiiieeee`̀̀̀xxxxkkkk    oooollllvvvvppppllll    iiiicccckkkk    eeeeiiiizzzzeeeecccciiiinnnn    llllrrrr    lllleeeeyyyynnnnllll    jjjjiiiixxxxvvvv    mmmmcccc`̀̀̀dddd    ----        

zayl zexp zwlcd      5:29 - 
9:30 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     10:06 -
 10:57 - `"xbd / dlitz onf seq 

5:46 - zayd meil dngd zriwy  
6:36 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -6:58

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeelllllllllllllllllllllccccccccccccccccccccceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz yazwecytxyzzelcez elqk yceg mikxan zay
ycew zay i`ven :clen

 AMmiwlg 3 hin 9:04 

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                      

                                                 

Shabbos Parshas Toldos
`"ryz oeyg h"k        November 6, 2010 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                            w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

    ''''eeeekkkkeeee    ddddccccyyyy    yyyyiiii`̀̀̀    cccciiiivvvv    rrrrcccciiii    yyyyiiii`̀̀̀    eeeeyyyyrrrr    iiiiddddiiiieeee    mmmmiiiixxxxrrrrppppdddd    eeeellllccccbbbbiiiieeee((((ffffkkkk----ddddkkkk))))    ----    ooooeeeevvvvxxxxdddd    iiiippppttttaaaa    ccccnnnneeeerrrrdddd    xxxxaaaacccc    jjjjllll    ooooiiii`̀̀̀
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llllyyyynnnnpppp: When Yitzchok blessed his son, Yaakov, he began

with the words: "ohektv lk i,hu": In other words, he was

blessing him with "ohekt" - Middas Hadin, in the sense

that Yaakov should use his power and holiness as a Tzaddik

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

The Halachos of Praying for the Sick (22)

Informing of Good Tidings (,ucuy ,uruac). Previously, we

discussed the directive of Chazal about seeking Talmidei

Chachamim and Tzadikim to daven for an ill person. However,

after the patient begins to see marked improvement or an

operation was successful, people often forget to inform these

important people of the good tidings. Many Gedolim have

expressed dissatisfaction about this for a number of reasons: 

The Gedolim take these Tefillos very seriously and keep

davening, often 3 times a day, with real pain and concern.

Personally, I know of someone who asked the Manchester

R”Y, R’ Y. Z.  Segal ZT”L to daven for him. Years later,

they met and the Rosh Yeshiva immediately remembered

him and told him that he is still davening for him! If indeed

a salvation had come, it is not right to let a Gadol continue

davening, with such pain and concern, unnecessarily.

It is unfair to burden a Tzaddik with sad tidings, yet

withhold from him the true ktrah ,cvt and joy he will

experience when he hears that things are better.

By not informing a Gadol of good news, he is precluding

him from expressing his thanks to Hashem that the problem

has been solved. Obviously, it is important that one goes

back and reports besuros tovos to a Tzaddik after a yeshua

(salvation) has occurred (1).

The Amazing Words of the Sefer Chasidim and Tzioni. The

words of the Sefer Chasidim take this conduct of informing a

1)

2)

3)

to affect the manner in which the Almighty rules the world,

for the good. Since a Tzaddik has the power to annul a Divine

decree, to a certain extent he has control over the Middas

Hadin! What greater blessing could Yitzchok have given? 

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

mispallel, to new levels The Sefer Chasidim (2) says: “If one

sent a request to his friend asking that he should please daven

for a cure for him and he was cured, he should let his friend

know so that he should not daven tua ,khp, - a prayer  in vain.”

The expression "tua ,khp," (3) would seem to mean that it’s not

just unnecessary, but rather totally undesirable. The Sefer

Tzioni (an early commentator around the times of the

Rishonim) adds insight and explanation (4) to this concept by

writing: sug ukkp,h tka ohbgb ot""lrum tkk gpa shruhu . Loosely

translated, this means that if a cure happened and one is still

davening for it, he brings down healing potential from Heaven

without need, which can cause a serious spiritual imbalance.

Obviously, this is not just unnecessary, but totally uncalled for.

Question. Why is this different then what we quoted previously

that prayers said for a sick person that did not effect a cure, are

saved for use at another time? Why can’t these “extra” tefillos

also accomplish something at a later time? The answer is that

davening for a live vkuj is a bonafide tefillah, and even if it didn’t

work to cure this vkuj, it may help elsewhere. But here, when it

was said, it was a prayer in vain. Even though we quoted from

the Aruch Hashulchan (5) that the custom is to keep davening

and assume the situation is still the same, if indeed there is a

change either way that makes it inappropriate to keep davening,

those who know should inform all those who are still davening.

Conclusion. Every effort should be made to update those who

need to know to stop davening when it becomes unnecessary.
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    “Yitzchok spoke to Esav, his older son, asking him to take his bow and arrow, go out to the wild countryside and

hunt for him. Why did he send Esav to hunt with such light weapons? Was he not going to the habitat of lions, bears

and leopards? Yitzchok was telling his son that when he goes out to hunt for the sake of a mitzvah, he does not need

extra protection or even the clothing of Adam Harishon (Medrash), which caused all the wild beasts to submit to him.

Mitzvah messengers are not hurt! You will enjoy Divine assistance so that you will not be harmed or hurt!”

R’ Moshe Alshich ZT”L (Toras Moshe) would say:

    “The posuk says: (k-tk hkan) whpuhv kcvu ijv reaw - ‘Charm is deceitful and beauty is vain.’ Indeed, charm and

beauty is false, if it is not combined with, wwv ,trh vatw - ‘A woman who fears Hashem,’ for only when a G-d-fearing

woman possesses beauty, is her beauty praised. Thus, Chazal tell us (:dx ,unch): ‘A beautiful wife is a joy to her husband,

the number of his days shall be doubled’ - every day spent with a G-d-fearing wife is as good as two in his eyes.”

A Wise Man would say:

   “One should always be prepared for life since ‘expecting the unexpected’ makes the unexpected expected!”
MAZEL TOV TO THE BLONDER AND KAHAN FAMILIES ON THE MARRIAGE OF PESSI TO DOVID KAHAN 

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



    ''''eeeebbbbeeee    cccc`̀̀̀nnnn    ccccrrrr    ddddlllleeeeccccbbbb    ddddccccxxxxgggg    wwwwggggvvvviiii    ccccxxxxggggiiiieeee((((bbbbllll----ffffkkkk))))
    The Torah describes the trembling of Yitzchok in an extraordinarily extreme fashion. R’ Chaim Shmuleveitz ZT”L

quotes Chazal who explain that the fear and trembling that Yitzchok experienced when Esav walked in, was even greater

than what he felt at the akeida! As he was bound on the altar, about to be sacrificed, he was calm and eager to do the will

of Hashem. Here however, Yitzchok realized that he made a mistake. This was not a one-time mistake. This was a

life-long error! Yitzchok believed that Esav deserved the berachos more than Yaakov! The terrible awareness that he was

wrong his entire life, was a tremendous source of pain. Chazal explain that he saw gehinnom open up in front of him!

Yitzchok Avinu, who was so exacting in his avodas Hashem, who constantly introspected to ensure that he was not mistaken

in any area, now realized that with his very own son he was wrong! One can literally experience the terrible pain of Yitzchok

Avinu, says R’ Chaim. When a person finds out that something they believed in all their life is incorrect, it hurts so terribly!

    There are times that we think it is so obvious that another person’s viewpoint is wrong and all one has to do is tell him he is

mistaken and he will surely realize the error of his ways. This is not true. Pointing out other people’s mistakes, no matter

how clear it is to you, is hurtful for them. We can avoid a lot of strife if we would be sensitive to the feelings of others and

weigh our words carefully before we point out another’s error. Never start with, “You are wrong!” but rather, “I could be

mistaken but ....” The more sensitive you are to the feelings of others the more effective your words of rebuke will be.

 

    

    ''''eeeebbbbeeee    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    iiiippppnnnnyyyynnnneeee    mmmmiiiinnnnyyyydddd    llllhhhhnnnn    mmmmiiiiwwwwllll`̀̀̀dddd    jjjjllll    oooozzzziiiieeee((((ggggkkkk----ffffkkkk))))

''''eeeebbbbeeee    eeeezzzzyyyy`̀̀̀    ddddwwwwaaaaxxxx    xxxxddddzzzzeeee    ''''dddd    eeeellll    xxxxzzzzrrrriiiieeee    ̀̀̀̀ iiiidddd    ddddxxxxwwwwrrrr    iiiikkkk    eeeezzzzyyyy`̀̀̀    ggggkkkkppppllll    ''''ddddllll    wwwwggggvvvviiii    xxxxzzzzrrrriiiieeee((((`̀̀̀kkkk----ddddkkkk))))    
     One of the most well-known attributes of the Land of Israel, is the frankness and friendliness of the myriad taxi

drivers that hurtle their cabs with daredevil speed up and down the clogged arteries of the country. It is almost unheard

of to get into a taxi without the driver engaging his passengers in conversations that range from political, international,

religious, weather-related or downright silly. But the heart of a Sabra (an Israeli-born Jew), as most Israeli taxi drivers

are, is famously compared to the actual sabra fruit - prickly and rough on the outside, yet soft and sweet on the inside -

and every experience in an Israeli taxi cab usually leaves one with a good memory, and often a valuable lesson in life. 

     A few years after R’ Avraham Yeshaya Karelitz ZT”L (Chazon Ish) died, two religious Jews were riding in the

back seat of a taxi heading from Bnei Brak to Jerusalem. The men were lamenting the void which the passing of the

Chazon Ish had left. Overhearing their conversation, the driver, who sported an open khaki shirt, Bermuda shorts and no

yarmulka, turned around to look at his passengers and exclaimed, “You say the Chazon Ish is gone! You don’t know

what you are talking about!” The driver went on to relate an amazing story as his intrigued passengers listened.

     A number of years back, the cab driver’s daughter had been experiencing a long, difficult labor. Doctors were hovering

over her for hours but could do nothing to relieve her agony. There were no signs that birth was imminent. The cab driver

was in the hospital’s waiting room, anxious to hear that his grandchild had been born and that all was well. An old nurse,

aware of the situation and seeing the man’s anxiety, went over to him and said, “Why don’t you go to the Chazon Ish?”

     The man did not know what the nurse was talking about. “The Chazon Ish,” she repeated. “He is a great rabbi and

Tzaddik. His blessings have helped many people. He lives in Bnei Brak. Any child in the street will direct you to his home.”

     Hesitant at first, the man eventually got into his cab and drove to Bnei Brak. It was late at night when he knocked at

the Chazon Ish’s door. R’ Avraham Yeshaya answered the knock and in his congenial way, asked how he could be of

help. Quietly, he  listened until the man finished his tale. Then, he smiled pleasantly and said, “Go back to the hospital.

The baby was just born.” Warmly, he shook his visitor’s hand, wished him Mazel Tov and bade him good night.

      The cab driver’s heart leaped with excitement, but he found it hard to believe that what he had just heard was true.

He dashed back to the hospital. Sure enough, the baby had already been born. Mother and child were doing fine.

      Two years later, the man’s daughter was again undergoing a difficult labor. This time he did not wait for the nurse’s

advice. He headed for Bnei Brak. But this time, things were different. A secularist who was totally out of touch with the

religious world, the cab driver was unaware that the man they called the “Chazon Ish” was no longer alive.

      The man who answered his knock stared at the cab driver incredulously. Could there really be people in Eretz Yisroel

who did not know that the Gadol Hador, the greatest Jew of their time was no longer in their midst? The driver was stunned

and crushed. He was counting on the Tzaddik’s blessing. Desperately, he cried out, “It’s an emergency. What should I do?”

      After a long pause, he was told to go to the grave of the Chazon Ish and pray. Skeptical, he was assured that many

people had received salvation after praying at the gravesite. Directions to the cemetery were given and the cab driver

headed there at breakneck speed. At the cemetery, he jumped a fence and ran to the grave. Weeping uncontrollably, he

prostrated himself on the gravestone and cried out, “Rebbi, you saved my daughter once before. Please save her again.” 

      The man was sure that there, in the cemetery, he heard the faint voice of the Chazon Ish saying once again, “Mazel

Tov, the child has been born.” He returned to the hospital. Indeed, the child had been born and all was well.

    “Trust me,” said the cab driver to his awestruck passengers, “As far as I’m concerned, the Chazon Ish is still alive!”
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                                            eeeeiiiittttaaaa    cccciiiivvvv    iiiikkkk    eeeeyyyyrrrr    zzzz`̀̀̀    wwwwggggvvvviiii    aaaadddd`̀̀̀iiiieeee
    ''''eeeebbbbeeee    aaaawwwwrrrriiii    zzzz`̀̀̀    zzzzaaaaddddeeee`̀̀̀    ddddwwwwaaaaxxxxeeee                                                ((((ggggkkkk----ddddkkkk))))

   The gemara (:yp ,ca) cites a remarkable exchange: “In

the future, the Holy One blessed be He, will say to

Avraham (and later to Yaakov), ‘Your children have

sinned against Me.’ He (They) shall answer Him,

‘Sovereign of the Universe, let them be wiped out for the

sanctification of Your Name.’ The Almighty will respond,

‘There is no reason in old men and no counsel in children.” 

     The meforshim explain that when Hashem responded,

"tngy hcxc tk" - “There is no reason in old men,” he was

referring to Avraham Avinu, the eldest of the Patriarchs,

and when He said, "vmg hesrsc tku" - “And no counsel in

children,” this was a reference to Yaakov Avinu, the

youngest Patriarch. Chazal go on to describe how only

Yitzchok Avinu, the second of the Patriarchs, will have the

wisdom to argue in defense of Klal Yisroel and persuade

the Almighty not to destroy the Jewish People.

      The famed Tzaddik, R’ Meir’l of Premishlan ZT”L,

explains why from all the Avos, it will only be Yitzchok

who is capable of defending his children. As we know,

Yitzchok had a son, Esav, who was less than good. In fact,

he is described as pure evil - a rasha - a wicked individual

who sinned greatly and caused harm and pain to others.

Still, his father Yitzchok loved him and even sought to

bless him. He realized that Yaakov was the one who

followed in his footsteps in terms of piety, righteousness

and Torah study, and yet he didn’t want to lose Esav

altogether, to “throw him out” of his home and his life, and

therefore he showed him love. Consequently, when

Hashem becomes angry with His children - Klal Yisroel -

and wishes to rid them from His world, it can only be

Yitzchok who will demand of Hashem that He, too, should

overlook the iniquities of His children and forgive them.

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

    eeeeaaaaxxxxwwwwiiii    eeeeaaaallllaaaa    eeeeyyyyrrrr    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee    ................    aaaawwwwrrrriiii    zzzz`̀̀̀    eeeeyyyyrrrr    mmmmhhhhyyyyiiiieeee    
    ''''eeeebbbbeeee    iiiigggg`̀̀̀    aaaawwwwrrrriiii    zzzz`̀̀̀    ddddbbbbxxxxdddd`̀̀̀eeee    iiiiaaaa`̀̀̀    llllaaaa`̀̀̀    iiiinnnniiii    ((((`̀̀̀nnnn----ffffkkkk))))

   Esav vowed to kill his brother Yaakov for taking the

bechorah away from him. However, he refused to commit

the murder while his father, Yitzchok, was alive since this

would cause him excessive pain. The Sefer Chasidim learns

from here, that one must avoid family disputes between

siblings at all cost, so as not to cause anguish to parents, as

this is in direct contravention to the mitzvah of otu ct suchf.

    In the city of Brisk, a dispute broke out one morning in

shul, when two men who were reciting kaddish for a loved

one in the year of avelus, each insisted on being the one to

lead the tefillos. The arguments turned to shouts, rants,

threats and finally fisticuffs. Only after the Beis Halevi, R’

Yosef Dov Halevi Soloveitchik ZT”L entered the shul,

did the two stop fighting long enough to bring it to him. 

    R’ Yosef Dov listened. Then he said, “I now understand

a posuk in the Torah which was always enigmatic to me.

The Torah tells us that Esav was furious with Yaakov for

his deceptive acquisition of Yitzchok’s blessings and said,

‘(I will) wait until my father dies and then I will kill Yaakov.’

The question is: Why did Esav need to wait? He hated

Yaakov so much; how was he able to control himself?”

     The Beis Halevi smiled. “Esav  masqueraded as a pious

person, but in truth, he could not jeopardize his reputation

by committing a flagrant crime, killing his own brother.

Thus, he said, ‘Just wait until my father dies. Then, I can

dispute priority rights to say kaddish with Yaakov, and I will

kill him. In that context, it will appear as if I was acting in

defense of my father’s honor! In fact, many people will take

my side and say that I was justified in doing what I did!’” 

    The Beis Halevi turned serious and admonished the

mourning combatants, “Shame on you! We do not honor

the memories of our loved ones by causing disputes.”

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: It is told that the daughter of R’ Boruch’l of

Mezhibuzh ZT”L once came to the city of Rizhin, where

she was requested by R’ Yisroel Rizhiner ZT”L himself,

to relate something that she saw or heard from her father.

  She thought for a moment and then responded, “I once

heard my holy father say: yxhc us xtuu ykguu hs rtp zht hhuuw
wdhvbn rgs hhz (Woe unto the world that You [Hashem] is the

ruler)! But I cannot understand what he meant.”

     All those present gasped at hearing these words and

even the Rizhiner was taken aback. After a few moments

of silence, however, he finally nodded in agreement.

     “Yes, yes, it’s true,” agreed the Rebbe. “For as we

know, a Tzaddik holds a special power in this world which

enables him to annul Heavenly decrees. As Chazal teach us:

‘A Tzaddik decrees and The Holy One fulfills. The Holy One

decrees and a Tzaddik is able to annul.’ (:zye"un) However,

if there is no Tzaddik in this world, then the Almighty rules

with His Middas Hadin (Attribute of Strict Justice), and as

such, His rule is absolute. Thus, woe to the world, when

Hashem is the Ruler in such a harsh and strict manner!”
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